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Torre Agbar

)

España/2005

Proyecto Torre Agbar
)Arquitectoo Jean Nouvel
Localización Barcelona. (España)
Fecha 2005

tipología losa maciza postesada
propiedad Aguas de Barcelona
cliente Dragados
alcance de la obra revisión de proyecto
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Torre de CristalEspaña/2009

Proyecto Torre de Cristal
Arquitect o César Pelli
Localización Madrid.(España)
Fecha Diciembre 2009

tipología estructura metálica
alcance de la obra asistencia técnica
cliente Dragados, S.A.
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Torre Puerto de TrianaEspaña/En construcción

Proyecto Puerto de Triana Tower
Arquitecto Pelli, Clarke & Pelli Arquitectos
Localización Sevilla (España)
Fecha En construcción

características 180.0m alto, rascacielos
alcance de la obra concepción estructural
cliente Ayesa
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Progetto costruttivo

Intesa – San Paolo



Proyecto constructivo

Progetto costruttivo
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Assiemaggio/saldatura di un concio di base: vestizione dei gusci con i tondi di finiture lungo le estremità
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Dettaglio: il giunto flangiato Il montaggio di n.3 conci
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Assiemaggio/saldatura carpenteria: saldatura e fresatura delle flange

Saldatura flange

EN 1090-2:2008 Tab. D.1.13

Fresatura flange
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3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Torre de Cristal



Torre de Cristal



Torre de Cristal



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo. Italia
3



Intesa – San Paolo



Intesa – San Paolo. Italia
4



Intesa – San Paolo. Italia
4



Intesa – San Paolo. Italia
4



Progetto costruttivo
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Modelos de Hipódromo de la Zarzuela. Integración entre la investigación y la praxis

4
Fortalezas y debilidades. Algunas reflexiones
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La prova di carico in officina su un concio campione della Megacolonna asse 13 liv. P14
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What we know

What we realise that we do 
not know

What we do not even
realise that we do not
know

“Engineering is the art of modeling materials we do not wholly understand, into shapes 
we cannot precisely analyse, so as to withstand forces we cannot properly assess, in such 
a way that the public at large has not reason to suspect the extent of our ignorance.”

President of the Institution of Civil Engineers 1946



“La ingeniería es el arte de modelar materiales que 
nunca llegaremos a entender por completo, 
obteniendo formas que no podemos analizar con 
precisión y generando fuerzas que no podemos 
evaluar adecuadamente, de tal forma que el público 
no disponga de ningún motivo de sospecha respecto a 
nuestro nivel de ignorancia.”

Presidente de la Asociación de Ingenieros Civiles 1946 

Consideraciones finales
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